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	1. OPERATION D’ACHAT

	1.1.Identification de l’importateur 
	     

	1.2.Identification du vendeur

Nom
	     

	Adresse
	     

	N° tél.:
	     

	N° fax:
	     

	autres informations en votre possession, si possible:

· statut
	     

	· informations financières
	     

	· expérience
	     

	1.3.Objet du contrat

Description
	     

	Montant
	     

	1.4.
Modalités d’exécution à partir de l’entrée en vigueur du contrat jusqu’à la dernière livraison

· Echelonnement des livraisons dans le temps
	     

	· Transfert de la propriété, transfert de risque
	     

	· Transport et assurance du transport


	     

	1.5.
Destination des marchandises

· Part destinée au marché / à l’industrie luxembourgeoise
	     

	· Autres destinataires
	     

	1.6. Montant

· Monnaie contractuelle
	     

	· Montant total
	     

	· Modalités de fixation du prix
	     

	· Moment de fixation du prix
	     

	1.7. Modalités de Paiement
	     

	1.8. Clauses contractuelles particulières

· Règlement des différends
	     

	· Dispositions contractuelles en cas de livraison tardive
	     

	

	2. CONTRAT DE VENTE

	
	Il s’agit du contrat relatif à la vente des marchandises faisant l’objet de l’achat décrit ci-dessus.

Le ducroire demande pour l’(les) opération(s) de vente les mêmes informations que pour l’opération d’achat (voir point 1 ci-dessus)

	

	3. PREFINANCEMENT

	3.1.
Identification du donneur de crédit
	     

	3.2.
Identification du bénéficiaire du préfinancement
	     

	3.3.
Montant du préfinancement
	     

	3.4.
Modalités d’utilisation du préfinancement

· Date de mise à disposition du préfinancement
	     

	· Indiquez à quel stade d’avancement du contrat d’achat, cette mise à disposition aura lieu (entrée en vigueur, expéditions,...)
	     

	3.5.
Remboursement

· Echéancier du remboursement
	     

	· Intérêts (pourcentage, mode de calcul)
	     

	· Indiquez de quelle manière l’obligation de remboursement sera liée à l’obligation de livrer conformément au contrat d’achat.
	     

	· Indiquez quelle sera la liaison entre l’obligation de livraison et le remboursement du préfinancement (imputation du principal et des intérêts)
	     

	

	4. MOTIVATION DU PREFINANCEMENT

	Pour quelles raisons et dans quel contexte un préfinancement doit-il être offert (problèmes de financement du vendeur, financements offerts par des concurrents,...)?
	     

	

	5. ETAT DES NEGOCIATIONS

	Décrivez
	     

	

	6. COUVERTURE SOUHAITEE

	
	·  FORMCHECKBOX 
 
Couverture du non-remboursement du préfinancement à la suite:

·  FORMCHECKBOX 
 de risques politiques (article 2.3. des conditions générales);

·  FORMCHECKBOX 
 de la carence du vendeur (article 2.1 /2.2 des conditions générales) ;
·  FORMCHECKBOX 
 
Couverture en devises (si le préfinancement se fait en devises et non en EUR)

	

	7. PERSONNE DE CONTACT

	Nom
	     

	Fonction
	     

	N° tél.
	     


Le(s) soussigné(s) déclare(nt) :

· que les informations fournies sont correctes et présentent une image complète de l’opération telle qu’elle lui/leur est connue lors de l’introduction de la demande

· qu’il(s) fera/feront part de toute modification et/ou de toute information complémentaire dès que possible à l’ODL

· avoir pris connaissance de la politique de traitement des données à caractère personnel sur le site internet www.odl.lu . Pour toute question relative à la protection des données à caractère personnel, veuillez adresser un e-mail à rgpd@odl.lu
Fait à      
 , le      

(pour chaque signataire le nom doit être écrit en entier et la signature précédée par la mention « lu et approuvé »)

Nom(s) :      
DECLARATION DE NON-IMPLICATION DANS LA CORRUPTION D’AGENTS PUBLICS ETRANGERS DANS LES TRANSACTIONS COMMERCIALES INTERNATIONALES 

	
Importateur
	

	
Banque intervenante
	     

	
Pays
	     

	
Nom Client/Projet
	     

	
Montant du contrat
	     


Nous déclarons :

· avoir connaissance de la loi du 15 janvier 2001 portant approbation à la Convention de l'OCDE du 21 novembre 1997 sur la lutte contre la corruption d'agents publics étrangers dans les transactions commerciales internationales et de nous conformer à cette législation, sachant que toute infraction expose la partie concernée à des sanctions au-delà des sanctions prévues par la loi, pouvant aller de la nullité du contrat d'assurance à l'exclusion future de toute aide concessionnelle ;

· que ni nous, ni aucune personne agissant pour notre compte dans le cadre de la transaction ne nous sommes livrés ou ne nous livrerons à des actes de corruption à l'occasion de la transaction ;

· ne pas figurer sur les listes d'exclusion accessibles au public des institutions financières internationales suivantes : Groupe Banque mondiale, Banque africaine de développement, Banque asiatique de développement, Banque européenne pour la reconstruction et le développement et Banque inter-américaine de développement ;

· que ni nous, ni aucune personne agissant pour notre compte dans le cadre de la transaction ne faisons l'objet de poursuites devant un tribunal national, ou au cours des cinq années ayant précédées la demande, n'avons été condamnés par un tribunal national ou n'avons fait l'objet de mesures administratives nationales équivalentes pour infraction aux lois concernant la lutte contre la corruption d'agents publics étrangers d'un pays quelconque ;

· être prêt à divulguer, sur demande, (i) l'identité des personnes agissant pour notre compte dans le cadre de la transaction et (ii) le montant et l'objet des commissions et des sommes versées, ou qu'il a été convenu de verser à ces personnes.

Fait à      
 , le      

(pour chaque signataire le nom doit être écrit en entier et la signature précédée par la mention « lu et approuvé »)
Nom(s) :      
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